
MACHINE À GRANITÉ

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES

MODÈLE : MDSBL2408

VEUILLEZ LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT UTILISATION

POUR UN USAGE DOMESTIQUE UNIQUEMENT



Avant utilisation,

veuillez regarder attentivement cette vidéo



Lisez et consultez les instructions de fonctionnement et d'utilisation.

Indique la présence d'un danger pouvant entraîner des blessures 
corporelles, la mort ou des dommages matériels importants si l'avertissement 
accompagnant ce symbole est ignoré.

Matière combustible. Risque d'éclatement en cas de chauffage.
(Indiqué par un symbole de flamme sur fond blanc, entouré d'un losange rouge.)

Avertissement ; Risque d'incendie / Matières inflammables

Pour un usage intérieur et domestique uniquement

Pression

Lors de l'utilisation d'appareils électriques, des précautions de sécurité 
élémentaires doivent toujours être respectées, notamment les suivantes :

DANGER : Risque d'incendie ou d'explosion. 

Réfrigérant inflammable utilisé. NE PAS percer le 

circuit de réfrigérant. Éliminez le produit de 

manière appropriée, conformément à la 

réglementation fédérale ou locale applicable 

relative aux réfrigérants inflammables.

AVERTISSEMENT : Pour réduire le risque de 

blessure, d'incendie, de choc électrique ou de 

dommages matériels, des précautions de sécurité 



élémentaires doivent toujours être respectées, y 

compris les avertissements numérotés suivants et 

les instructions qui les accompagnent. N'utilisez 

pas l'appareil à d'autres fins que celles prévues.
1.Lisez toutes les instructions avant d'utiliser l'appareil et ses accessoires.

2.Observez et suivez attentivement tous les avertissements et instructions. Cet appareil contient 

des connexions électriques et des pièces mobiles susceptibles de présenter un risque pour 

l'utilisateur.

3.Vérifiez l'ensemble du contenu pour vous assurer de disposer de toutes les pièces nécessaires 

au fonctionnement correct et sûr de votre appareil.

4.Éteignez l'appareil, puis débranchez-le de la prise lorsqu'il n'est pas utilisé, avant d'assembler ou 

de démonter des pièces, et avant le nettoyage. Pour débrancher, saisissez le corps de la fiche et 

tirez-la de la prise.

NE débranchez JAMAIS en saisissant et en tirant le cordon souple.

5.Avant utilisation, lavez toutes les pièces susceptibles d'entrer en contact avec les aliments. 

Suivez les instructions de lavage indiquées dans ce manuel.

6.N'utilisez aucun appareil dont le cordon ou la fiche est endommagé, qui présente un 

dysfonctionnement, ou qui est tombé ou endommagé de quelque manière que ce soit. Cet 

appareil ne contient aucune pièce réparable par l'utilisateur ; s'il est endommagé, contactez le 

service après-vente.

7.Cet appareil comporte des marquages importants sur la fiche. L'ensemble du cordon 

d'alimentation ne peut pas être remplacé ; en cas de dommage, veuillez contacter le service 

après-vente.

8.Les rallonges électriques NE doivent PAS être utilisées avec cet appareil.

9.Pour vous protéger du risque de choc électrique, NE plongez PAS l'appareil dans l'eau et ne 

laissez pas le cordon d'alimentation entrer en contact avec un liquide quelconque.

10.NE laissez PAS le cordon pendre par-dessus le bord d'une table ou d'un plan de travail. Le 

cordon pourrait s'accrocher et faire tomber l'appareil de la surface de travail.

11.NE laissez PAS l'appareil ni le cordon entrer en contact avec des surfaces chaudes, y compris 

les cuisinières et autres appareils de chauffage.

12.Utilisez TOUJOURS l'appareil sur une surface sèche et plane.

13.NE laissez PAS les enfants faire fonctionner cet appareil ou l'utiliser comme un jouet. Une 

surveillance étroite est nécessaire lorsqu'un appareil est utilisé à proximité d'enfants.

14.Cet appareil n'est PAS destiné à être utilisé par des personnes aux capacités physiques, 

sensorielles ou mentales réduites, ou manquant d'expérience et de connaissances, à moins 

qu'elles n'aient été supervisées ou instruites quant à l'utilisation de l'appareil par une personne 

responsable de leur sécurité.

15.Utilisez UNIQUEMENT les accessoires fournis avec le produit ou recommandés par notre 

société. L'utilisation d'accessoires non recommandés ou non vendus par notre société peut 

provoquer un incendie, un choc électrique ou des blessures.



16.Gardez les mains, les cheveux et les vêtements hors du récipient lors du remplissage et du 

fonctionnement.

17.Pendant le fonctionnement et la manipulation de l'appareil, évitez tout contact avec les pièces 

mobiles.

18.Maintenez TOUJOURS les ouvertures de ventilation, dans le boîtier de l'appareil ou dans la 

structure d'encastrement, libres de toute obstruction.

19.N'utilisez PAS de dispositifs mécaniques ou d'autres moyens pour accélérer le processus de 

dégivrage, autres que ceux recommandés par le fabricant.

20.N'endommagez PAS le circuit de réfrigérant. Cet avertissement s'applique uniquement aux 

appareils dont les circuits de réfrigération sont accessibles à l'utilisateur.

21.N'utilisez PAS d'appareils électriques à l'intérieur des compartiments de conservation des 

aliments de l'appareil, sauf s'ils sont du type recommandé par le fabricant.

22.N'ajoutez PAS de fruits congelés, de légumes congelés ni de glace dans l'appareil.

23.N'ajoutez PAS d'ingrédients chauds dans l'appareil.

24.NE plongez PAS la base moteur ni le panneau de commande dans l'eau ou d'autres liquides.

25.NE remplissez PAS le récipient au-delà de la ligne de remplissage MAX.

26.NE laissez JAMAIS l'appareil sans surveillance pendant son utilisation.

27.Avant le fonctionnement, assurez-vous que tous les ustensiles ont été retirés des récipients. 

Le fait de ne pas retirer les ustensiles peut provoquer l'éclatement des récipients et entraîner des 

blessures et des dommages matériels.

28.NE transportez PAS l'appareil par la poignée étrier. Tenez l'appareil en saisissant ses deux 

côtés sous la base moteur.

29.NE traitez PAS d'ingrédients durs, secs ou de la glace. Cet appareil n'est pas conçu pour 

traiter des fruits congelés en vrac, un bloc de glace solide ou des glaçons.

30.Maintenez TOUJOURS l'appareil en position verticale.

31.Après avoir déballé l'appareil pour la première fois, assurez-vous qu'il reste en position 

verticale pendant au moins 2 heures avant de le faire fonctionner, afin de laisser les huiles du 

réfrigérant se stabiliser dans le système de réfrigération pour des performances optimales.

32.Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés d'au moins 8 ans et par des personnes aux 

capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou manquant d'expérience et de 

connaissances, s'ils sont supervisés ou ont reçu des instructions concernant l'utilisation de 

l'appareil en toute sécurité et comprennent les dangers encourus. Les enfants ne doivent pas 

jouer avec l'appareil. Le nettoyage et l'entretien par l'utilisateur ne doivent pas être effectués par 

des enfants sans surveillance.

Les enfants âgés de 3 à 8 ans sont autorisés à charger et décharger les appareils de 

réfrigération.

33.Gardez l'arrière et les côtés de l'appareil dégagés afin que le compresseur fonctionne 

correctement et ne surchauffe pas.

34.Lors de l'utilisation de l'appareil, assurez-vous que ses deux côtés et son arrière se trouvent à 

au moins dix centimètres des murs.

35.Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son service 

après-vente ou des personnes de qualification similaire afin d'éviter tout danger.

36.REMARQUE : La température affichée est celle détectée par la sonde de régulation de 

température ; elle présente un certain écart par rapport à la température réelle des aliments.



37.Pour éviter la contamination des aliments, veuillez respecter les instructions suivantes :

Nettoyez régulièrement les surfaces pouvant entrer en contact avec les aliments ainsi que les 

systèmes de drainage accessibles.

Nettoyez les réservoirs d'eau s'ils n'ont pas été utilisés pendant 48 h ; rincez le système d'eau 

raccordé à une

arrivée d'eau si aucun prélèvement d'eau n'a été effectué pendant 5 jours.

38.Ne conservez pas de substances explosives, telles que des aérosols contenant un agent 

propulseur inflammable, dans cet appareil.

39.Cet appareil est destiné à être utilisé dans des applications domestiques et similaires telles 

que :

– les coins cuisine réservés au personnel dans les magasins, bureaux et autres environnements 

de travail ;

– les fermes et par les clients dans les hôtels, motels et autres environnements de type 

résidentiel ;

– les environnements de type chambre d'hôtes ;

– la restauration et autres applications non commerciales similaires.

40.AVERTISSEMENT : Lors du positionnement de l'appareil, assurez-vous que le cordon 

d'alimentation n'est ni coincé ni endommagé.

41.AVERTISSEMENT : Ne placez pas de multiprises portables ni de blocs d'alimentation 

portables à l'arrière de l'appareil.

42.Pour des informations sur l'utilisation, l'entretien, le nettoyage et l'élimination de l'appareil, 

reportez-vous à la section suivante du mode d'emploi.

43.Pour des détails sur les ingrédients et la quantité maximale de mélanges pouvant être utilisés 

dans l'appareil, reportez-vous au paragraphe suivant des instructions.

PIÈCES DU PRODUIT



1.Récipient   2.Poignée  3.Orifice de distribution  4.Trappe de remplissage  5.Vis sans fin  

6.Évaporateur

7.Poignée étrier  8.Corps principal  9.Bac à condensation  10.Grille  11.Bac d'égouttage  

12.Couvercle du récipient

AVANT LA PREMIÈRE UTILISATION
IMPORTANT : Consultez tous les avertissements au début de ce guide avant de continuer.

1.Retirez tous les matériaux d'emballage de l'appareil.

2.Lavez toutes les pièces à l'eau chaude savonneuse.

3.Rincez soigneusement et laissez sécher toutes les pièces à l'air libre.

4.Essuyez le panneau de commande, la base moteur et l'évaporateur avec un chiffon doux. 

Laissez sécher complètement avant utilisation.

5.Placez l'appareil sur le plan de travail pendant au moins 2 heures avant de le faire fonctionner. 

Cela permet au réfrigérant de se stabiliser dans le condenseur pour une utilisation optimale et 

sûre.

REMARQUE : Tous les accessoires sont sans BPA. Les accessoires passent au lave-

vaisselle mais NE doivent PAS être nettoyés avec un cycle de séchage chauffant.

ASSEMBLAGE ET UTILISATION DE LA 



MACHINE
IMPORTANT : Consultez tous les avertissements au début de ce guide avant de continuer.

N'ajoutez PAS de glace ni d'ingrédients solides tels que des fruits, de la crème glacée ou 

des fruits congelés.

N'ajoutez PAS d'ingrédients chauds.

1.Assurez-vous que toutes les pièces sont parfaitement nettoyées et que le moteur est de niveau 

sur une surface plane et solide.

         

2.Installez le bac à condensation sous      3. Installez la vis sans fin en la glissant sur

l'évaporateur en le glissant dans les      l'évaporateur et en la tournant jusqu'à ce qu'elle

rainures du rail.                                se mette en place sur l'ergot.

            

4.Posez le couvercle sur le récipient.         5.Poignée relevée, glissez le récipient

sur la vis sans fin et l'évaporateur installés.

                      

6.Verrouillez le récipient en place en       7.Insérez le bac d'égouttage (muni d'une grille) à



poussant la poignée étrier vers l'avant pour sceller le récipient.      l'avant du corps principal 

jusqu'à ce qu'il s'enclenche.

REMARQUE : Assurez-vous que l'appareil est resté en position verticale sur le plan de 

travail pendant au moins 2 heures avant la première utilisation, afin que le réfrigérant 

puisse se stabiliser dans le condenseur pour une utilisation optimale et sûre.

8.Branchez l'appareil.

9.Ouvrez le couvercle situé sur le dessus du récipient.

10.Ajoutez le(s) liquide(s) et/ou les ingrédients mixés par la trappe de remplissage et fermez le 

couvercle.

11.Appuyez sur le bouton  pendant 3 secondes pour entrer en mode veille.

12.Choisissez le préréglage souhaité.

13.Le préréglage démarre à la température par défaut/optimale pour une texture idéale. Si vous 

le souhaitez, ajustez la température pour obtenir la texture de boisson glacée parfaite.

REMARQUE :

--- La LED Menu s'allume et clignote lentement pendant que la boisson glacée refroidit 

jusqu'au niveau de température réglé. Une fois la température souhaitée atteinte, la LED 

reste allumée en continu ; l'appareil continue de fonctionner pour maintenir votre boisson 

glacée à la température idéale et prête à être servie.

--- La préparation des boissons peut prendre de 15 à 60 minutes selon les ingrédients, le volume 

et la température de départ.

14.Placez un verre sur le bac d'égouttage, sous la poignée.

15.Pour servir, tournez la poignée de 90 degrés vers la droite (sens horaire). Lorsque les 

ingrédients sont prêts, tournez la poignée dans le sens antihoraire pour fermer l'orifice de 

distribution.

16.Savourez votre dernière création de boisson glacée.

17.Faites fonctionner l'appareil pendant 12 heures maximum.

REMARQUE : N'arrêtez PAS le préréglage tant que toute la boisson glacée n'a pas été 

distribuée.

  



  

UTILISATION DU PANNEAU DE COMMANDE
Assemblez l'appareil, ajoutez les ingrédients appropriés dans le récipient, puis branchez le cordon

sur une source d'alimentation appropriée :

1.L'écran LED affiche « OFF », indiquant que la machine est à l'arrêt.

2.Maintenez  pendant 3 secondes pour entrer en mode veille ; l'écran LED a�che « --- » ;

3.Appuyez sur  pour sélectionner tour à tour les fonctions correspondantes. Les différentes 

fonctions correspondent à différents réglages de température. Patientez 3 secondes : la machine 

passe automatiquement en mode de réglage pour fonctionner.

4.En mode de fonctionnement, le réglage de la température 

peut être effectué lorsque la touche plus ou moins est 

sélectionnée.

5.En mode de fonctionnement, appuyez sur  pour qui�er le 

mode de fonc�onnement et entrer en mode veille.

6.  ne peut être sélectionné qu'en mode veille. Dans ce 

mode, seul le moteur peut fonctionner, le compresseur ne 

fonctionne pas ; la durée totale est de 180 secondes.

7.En mode veille, sélectionnez  pour régler la fonction et 

l'heure de réservation ; l'heure de réservation peut être réglée 

de 1 heure minimum à 12 heures maximum (lorsque l'heure de 

réservation est atteinte, la machine se met en marche).

8.En mode de fonctionnement, maintenez  pour faire 

passer la machine en mode veille ; en mode veille, maintenez  pour faire passer la machine 

sur « OFF » ;

9.En mode veille, en l'absence d'opération, la machine s'éteint automatiquement après 15 

secondes.

10.Il existe 6 préréglages uniques — Jus frais, Milkshake, Frappé, Granité 

alcoolisé, Granité et Crème glacée — pour déterminer la température 

parfaite de la boisson glacée idéale.



RÉGLAGE DE LA TEMPÉRATURE :

Chaque préréglage démarre à une température par défaut/optimale pour une texture idéale ; si 

vous le souhaitez, ajustez la température pour obtenir la texture de boisson glacée parfaite.

1.Pour des boissons glacées à boire, diminuez le niveau de température.

2.Pour des boissons glacées plus épaisses et plus froides, augmentez le niveau de température.

Attention : Le réglage de la température ne peut être effectué qu'une fois le programme 

lancé ; le réglage de la température peut être augmenté d'un voyant et réduit jusqu'à un 

seul voyant affiché, chaque voyant représentant environ 1 .℃

PRÉRÉGLAGES
Chaque préréglage démarre à une température par défaut/optimale pour une texture idéale. Si 

vous le souhaitez, ajustez la température pour obtenir la texture de boisson glacée parfaite.

PRÉRÉGLAG

E

TEMPÉRATURE 

PAR 

DÉFAUT/OPTIMAL

E

CONÇU POUR
EXEMPLES DE 

RECETTES

CRÈME 

GLACÉE
-6℃

Conçu pour créer 

une crème glacée 

onctueuse

480 g de lait entier + 

240 g de crème + 80 

g de sucre

GRANITÉ -2℃

Transformer vos 

boissons du 

quotidien

Soda, limonade

GRANITÉ 

ALCOOLISÉ
-7℃

Boissons à teneur en 

alcool
Margarita, vin

FRAPPÉ -4℃

Pour les amateurs de 

café qui veulent des 

préparations glacées

Frappé du commerce

MILKSHAKE -3℃

Boissons à base de 

produits laitiers et 

plus crémeuses

Lait chocolaté, 

milkshake mixé

milkshake

JUS FRAIS 6℃

Boissons 

naturellement 

sucrées

Jus de fruits, cidre de 

fruits

TENEUR EN SUCRE REQUISE

Trop peu de sucre ou trop d'alcool empêchera la congélation d'un granité. Suivez les 

recommandations ci-dessous pour un résultat parfait à chaque fois.

Toutes les préparations doivent contenir au moins 4 % de sucre.

REMARQUE : Les ingrédients précongelés ont un goût plus sucré. Vous craignez que votre 



boisson soit trop sucrée ? Pas d'inquiétude : elle aura un goût moins sucré une fois 

congelée et transformée en boisson glacée.

RECOMMANDATIONS SUR LE SUCRE

Reportez-vous à l'étiquette nutritionnelle de la boisson/du liquide pour vous assurer que la teneur 

en sucre respecte les minimums recommandés ci-dessous :

PORTION Quantité totale minimale de sucre

0,5 L (17 oz) 20g

1,6 L (54 oz) 65g

REMARQUE : Les substituts sans sucre ou les édulcorants artificiels ne contribuent pas à 

atteindre les exigences minimales ou maximales totales en sucre.

RECOMMANDATIONS SUR LES ALCOOLS FORTS / SPIRITUEUX

Pour créer des cocktails glacés, consultez le tableau ci-dessous indiquant la quantité maximale 

d'alcool fort / spiritueux

(vodka, tequila, etc.) par taille totale de recette.

TAILLE TOTALE DE LA RECETTE QUANTITÉ MAXIMALE D'ALCOOL

3 tasses      (0,71 L / 24 oz) 1/2 tasse   (0,12 L / 4 oz)

4 1/2 tasses   (0,12 L / 4 oz) 3/4 tasse   (0,18 L / 6 oz)

6 tasses       (1,42 L / 48 oz) 1 tasse    (0,24 L / 8 oz)

Remarque : Le tableau ci-dessus est un guide pour l'incorporation d'alcools forts / 

spiritueux (35 % et plus) UNIQUEMENT. Lors de l'utilisation d'autres alcools tels que vin, 

bière, seltzer ou cocktails préparés, reportez-vous à la recette.

ASTUCES ET CONSEILS
Quantité minimale = 0,5 L (env. 17 oz)    Quantité maximale = 1,6 L (env. 54 oz)

1.Maintenez l'appareil en position verticale pendant au moins 2 heures avant la première 

utilisation.

2.N'ajoutez PAS d'ingrédients chauds (ne pas dépasser 60 ).℃

3.N'ajoutez PAS de glace ni d'ingrédients solides tels que des fruits, de la crème glacée ou des 

fruits congelés.

4.Toutes les préparations doivent contenir au moins 4 % de sucre.

5.Lors de l'utilisation du programme Granité alcoolisé, toutes les préparations doivent contenir 

entre 2,8 % et 16 % d'alcool.

6.Le programme Jus frais ne fait que rafraîchir la boisson, il ne peut pas la transformer en granité.

7.Pour de meilleurs résultats, refroidissez le(s) liquide(s) ou les ingrédients mixés avant de les 

ajouter dans l'appareil.

8.Pour un résultat le plus glacé possible, refroidissez les verres de service avant de servir votre 

boisson glacée.

9.Pour obtenir la texture de boisson glacée idéale, utilisez le réglage de la température pour 



ajuster.

10.Lors de l'utilisation du programme Milkshake ou Frappé, servez le contenu dans les 30 minutes 

suivant la fin du préréglage afin d'éviter un résultat mousseux.

11.Pour une distribution optimale, tous les granités doivent remplir l'appareil jusqu'à la ligne de 

remplissage maximale (1,6 L / 54 oz).

12.Toutes les pièces, à l'exception du corps principal et de l'évaporateur, passent au lave-vaisselle 

mais NE doivent PAS être nettoyées avec un cycle de séchage chauffant.

13.NE traitez PAS un bloc de glace solide ni des glaçons.

14.NE préparez PAS de smoothie et ne traitez pas d'ingrédients durs ou secs.

15.N'essayez PAS de mixer ou de macérer des ingrédients non liquides.

16.Lors de l'utilisation du programme Crème glacée, l'écran peut afficher E3. Pas d'inquiétude : 

redémarrez simplement la machine.

CONSEILS DE DÉPANNAGE
LA RECETTE NE SE TRANSFORME PAS EN GRANITÉ ?
Si votre recette n'a pas atteint la texture souhaitée après 60 minutes, augmentez la température 

d'un niveau. Patientez 10 à 15 minutes avant de tester la texture de la recette.

LE GRANITÉ NE S'ÉCOULE PAS ?
Pour une distribution optimale, remplissez l'appareil jusqu'à la ligne de remplissage maximale et 

assurez-vous qu'il est en marche. Pour une distribution plus fluide, diminuez le niveau de 

température en appuyant sur la touche moins à droite du panneau de commande. Les boissons 

glacées plus liquides se distribuent plus facilement.

Si l'écran affiche un code d'anomalie, la signification est la suivante :

E0 : L'interrupteur de sécurité n'est pas fermé (vous pouvez réassembler le récipient, ou 

faire appel à un professionnel pour ouvrir le capot arrière en vue d'une réparation).

E1 : La sonde de température est déconnectée en raison d'un mauvais contact (faire 

appel à un professionnel pour ouvrir le capot arrière en vue d'une réparation).

E2 : Court-circuit de la sonde de température (faire appel à un professionnel pour ouvrir 

le capot arrière en vue d'une réparation).

E3 : Alarme de blocage.

Veuillez vérifier si les boissons ajoutées contiennent ≥ 4 % de sucre ou un taux d'alcool ≥ 2,8 % 

Vol et < 16 % Vol.



A. A. Si ce n'est pas le cas, veuillez ajouter davantage d'eau sucrée ou de vin afin que la 

teneur totale en sucre des boissons dans le récipient soit ≥ 4 % ou que la teneur en alcool soit 

≥ 2,8 % Vol et < 16 % Vol, puis redémarrez la machine.

B. B. Si c'est le cas, veuillez ajouter davantage des mêmes boissons dans le récipient et 

redémarrer la machine.

C. C. Si A et B ne résolvent pas le problème, videz les préparations, retirez les glaçons du 

récipient, versez des boissons correctes avec la teneur en sucre ou en alcool requise, puis 

redémarrez la machine.

REMARQUE : Si la vis sans fin est bloquée, le moteur s'arrête (la durée maximale de chaque 

blocage est d'environ une minute), puis le compresseur s'arrête pendant au moins 3 

minutes.

ENTRETIEN ET MAINTENANCE

UTILISATION DE LA FONCTION DE NETTOYAGE

REMARQUE : Les liquides de rinçage s'écoulent rapidement du bec verseur du récipient 

(orifice de distribution). Veillez à utiliser un grand verre ou un bol pour recueillir ce 

liquide.

Ce cycle agite, sans refroidir, afin de rincer l'appareil. Après le cycle de nettoyage, lavez toutes 

les pièces à la main ou au lave-vaisselle pour nettoyer entièrement l'appareil après chaque 

utilisation.

1.Distribuez toute boisson glacée restante.

2.Arrêtez le préréglage en cours. Appuyez sur  .

3.Ajoutez de l'eau chaude (ne pas dépasser 60 ) jusqu'à la ligne de remplissage maximale du ℃

récipient (1,6 L / 54 oz).

4.Distribuez lentement l'eau de l'appareil immédiatement après le remplissage.

5.Arrêtez le cycle de nettoyage en appuyant de nouveau sur .

6.Appuyez sur  pour éteindre l'appareil.

REMARQUE : Si nécessaire, répétez l'opération jusqu'à ce que la boisson glacée soit rincée 

de l'évaporateur.



DÉMONTAGE ET NETTOYAGE

Pour de meilleurs résultats, utilisez  avant de démonter et de nettoyer toutes les pièces.

1.Déverrouillez la poignée étrier en la tirant vers l'arrière et retirez le récipient en le détachant 

délicatement de l'appareil. Veillez à incliner le récipient vers le bas pour éviter que le liquide 

restant ne se déverse par l'arrière. Mettez-le de côté.

REMARQUE : Pendant le déverrouillage de la poignée étrier, tenez fermement le récipient 

pour l'empêcher de glisser.

2.Faites glisser la vis sans fin hors de l'évaporateur et mettez-la de côté.

3.Essuyez l'évaporateur avec un chiffon désinfecté ou chaud et humide.

4.Faites glisser délicatement le bac à condensation hors de l'appareil, car il peut contenir du 

liquide résiduel. Mettez-le de côté.

5.Essuyez l'appareil sous l'évaporateur avec un chiffon désinfecté ou chaud et humide.

6.Si nécessaire, retirez le bac d'égouttage et/ou le cache du bec verseur.

REMARQUE : Le couvercle du bac d'égouttage peut être retiré pour faciliter le nettoyage.

7.Lavez toutes les pièces à la main à l'eau chaude savonneuse, ou au lave-vaisselle. Si 

nécessaire, répétez l'opération jusqu'à ce que toutes les pièces soient parfaitement propres.

REMARQUE : Toutes les pièces, à l'exception de la base moteur et de l'évaporateur, 

passent au lave-vaisselle (panier inférieur) et NE doivent PAS être nettoyées avec un 

cycle de séchage chauffant.

8.Essuyez la base moteur avec un chiffon désinfecté ou chaud et humide.

9.Laissez toutes les pièces sécher complètement avant de réassembler et/ou de ranger l'appareil.

RANGEMENT

Rangez l'appareil en position verticale et conservez toutes les pièces assemblées. Pour déplacer 

l'appareil, soulevez-le par le bas de la base moteur. Conservez-le dans un endroit sec et ventilé, 

hors de portée des enfants.

NE conservez PAS d'ingrédients à l'intérieur du récipient.

RÉINITIALISATION DU MOTEUR

Cet appareil est doté d'un système de sécurité unique qui empêche d'endommager le moteur et le 

système d'entraînement en cas de surcharge accidentelle. En cas de surcharge, le moteur est 

temporairement désactivé. Si cela se produit, suivez la procédure de réinitialisation ci-dessous :

1.Laissez l'appareil refroidir pendant environ 15 minutes.

2.Retirez toutes les pièces et accessoires. Assurez-vous qu'aucun ingrédient ne bloque la vis sans 

fin.



IMPORTANT : Assurez-vous que la capacité maximale n'est pas dépassée. C'est la cause la 

plus fréquente de surcharge de l'appareil.

NE traitez PAS un bloc de glace solide ni des glaçons.

NE préparez PAS de smoothie et ne traitez pas d'ingrédients durs ou secs. Si votre appareil 

nécessite une réparation, veuillez appeler le service après-vente.



SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES
Tension : 220-240 V

Fréquence : 50 Hz

Puissance : 200 W

Cet  appareil  est  conforme  aux  exigences  du  règlement  (UE)  2023/826  de  la  Commission 

européenne relatif à la consommation d'énergie en mode veille.

Ce marquage indique que ce produit ne doit pas être éliminé avec les autres déchets ménagers dans 

l'ensemble de l'UE. Pour éviter que l'élimina�on incontrôlée des déchets ne nuise à l'environnement ou à la santé  

humaine, recyclez-le de manière responsable a.n de promouvoir la réu�lisa�on durable des ressources matérielles.  

Pour retourner votre appareil usagé, veuillez u�liser les systèmes de retour et de collecte ou contacter le détaillant où  

le produit a été acheté. Il pourra prendre en charge ce produit pour un recyclage respectueux de l'environnement.

L'appareil est conforme aux directives européennes 2014/35/UE et 

2014/30/UE.

MEDEK FRANCE

Consommation d'énergie en mode arrêt S.O.

Consommation d'énergie en mode veille 0,58 W

Durée maximale pour atteindre automatiquement le mode arrêt S.O.



94700 Maisons-Alfort France    FABRIQUÉ EN CHINE


